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I. INTRODUCTION

Le groupe de mot « TUBE AWU » vient de la langue 
Iyasa (une des langues locales parlées sur la côte Sud du 
$BNFSPVO
�FU�TJHOJmF�FO�GSBOÎBJT�j�OPUSF�PDÏBO�x��

C’est une association communautaire de recherche et 
de développement, présente et active sur le littoral de Kribi-
$BNQP�EFQVJT�������&MMF�B�ÏUÏ�PGmDJFMMFNFOU�SFDPOOVF�MF����
KBOWJFS� ����� QBS� MF� QSÏGFU� EV� EÏQBSUFNFOU� EF� M�0DÏBO�� -F�
TJÒHF�TPDJBM�FTU�mYÏ�Ë�&CPEKÏ
�BV�CÉUJNFOU�DPNNVOBVUBJSF�FU�
TUBUJPO�EF�SFDIFSDIF�OPNNÏ�j�.BJTPO�EF�/EJWB�x�

Cette association émane de la volonté de la population 
Ë�WPVMPJS�QSPUÏHFS�TPO�QBUSJNPJOF�DVMUVSFM�FU�TFT�SFTTPVSDFT�
biologiques tout en améliorant le bien-être de la communauté 
EÏQFOEBOU�EF�MBEJUF�SFTTPVSDF�

$�FTU�EPOD�VO�DPMMFDUJG�EF�QFSTPOOFT�E�PSJHJOFT�EJWFSTFT
�
BQPMJUJRVF
� VOF� BTTPDJBUJPO� Ë� CVU� OPO� MVDSBUJG
� MBÕD� FU� TBOT�
discrimination, régi par les dispositions de la loi n°67/LS/19 
BV� ��� +VJO� ����� TVS� MB� MJCFSUÏ� E�BTTPDJBUJPO� FU� MFT� UFYUFT�
E�BQQMJDBUJPO�TVCTÏRVFOUT�

"� TB� DSÏBUJPO
� FMMF� T�FTU� EPOOÏ� QPVS� PCKFDUJG� EF� �� 	�
�
1BSUJDJQFS�UFDIOJRVFNFOU�Ë�MB�NJTF�FO�QMBDF�EV��QBSD�OBUJPOBM�
marin « Manyangue na Elombo Campo »; (2) d’animer des 
ateliers de sensibilisation auprès de la population locale, 
(3) de mener des études sur la biodiversité ; (4) d’être un 
JOUFSMPDVUFVS�SFQSÏTFOUBUJG�EFT�QPQVMBUJPOT�SJWFSBJOFT�BVQSÒT�
de l’administration et des autres mécènes; (5) de mettre en 
place une gestion participative de l’AMP avec promotion 
des cultures locales Iyassa-Ndowe; (6) de promouvoir 
des activités socio-économiques permettant de réduire la 
QBVWSFUÏ�
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II. PRÉSENTATION

%FQVJT�TB�DSÏBUJPO
�USPJT�BYFT�E�JOUFSWFOUJPO�POU�HVJEÏ�MFT�
BDUJPOT�EF�56#&�"86�OPUBNNFOU�

Suivi des plages 
de ponte de 
tortues marines
entre Kribi-Campo dans le 
but d’améliorer l’état des 
connaissances de ces 
FTQÒDFT�FU�JOnVFODFS�EF�DF�
GBJU�MFT�TUSBUÏHJFT�OBUJPOBMFT�
de conservation

Sensibilisation 
et éducation à 

l’environnement
des communautés 

côtières et du grand public 
sur l’importance des tortues 
marines et de leurs habitats 

Promotion et 
vulgarisation
des activités alternatives 
en vue d’accompagner les 
populations et d’améliorer 
MFVST�CJFO�ÐUSF��
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II.I. L’ÉQUIPE

1PVS� BUUFJOESF� TFT� PCKFDUJGT
� M�BTTPDJBUJPO� USBWBJMMF� BWFD�
une équipe pluridisciplinaire et est dirigée par un bureau 
FYÏDVUJG�EPOU�MB�DPNQPTJUJPO�FTU�MB�TVJWBOUF

GNAMALOBA 
MONDJELI DENIS 

Président

HENRY ABY NIBAM 
Vice-président N°2

NDOUNTENG NDJAMO 
RODRIC XAVIER 

Secrétaire

JACQUES FRETEY 
Vice-président N°1

NDOMI YAVOUA 
SYLVIN 
Trésorier
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-B�QSÏTFOUBUJPO�EFT�BDUJWJUÏT�TF�GBJU�EF�GBÎPO�CJBOOVFMMF
�
FU�DF�BmO�EF�DPSSFTQPOESF�Ë�MB�TBJTPO�EF�QPOUF�EFT�UPSUVFT�
NBSJOFT
�RVJ�FTU�Ë�DIFWBM�FOUSF�EFVY�BOOÏFT��

Dans le cadre des activités du suivi écologique des tortues 
marines, TUBE AWU a organisé des patrouilles nocturnes et 
diurnes pour la surveillance d’un littoral d’environ 36 Km de 
QMBHF��1PVS�GBDJMJUFS�DF�USBWBJM�FU�SÏEVJSF�M�FGGPSU�EFT�QBUSPVJMMFT
�
les plages ont été réparties en 10 transects équidistant de 
�� ,N� DIBDVO�� -FT� QMBHFT� DPVWFSUFT� EVSBOU� DFUUF� TBJTPO�
de ponte ont concernées les villages Beyo, Ipenyedjé, 
-JLPEP
�&CPEKÏ
��.CFOEKJ
�.CPOEP
�#PVBOEKP�FU�$BNQP��-FT�
QBUSPVJMMFT�POU�ÏUÏ�FGGFDUVÏFT�EBOT� M�PQUJRVF�E�BNÏMJPSFS� MFT�
connaissances sur ces espèces (distribution des pontes, 
GSÏRVFODF� EFT� QPOUFT
� FTQÒDFT� FO� QPOUFT

� SÏEVJSF� MF�
CSBDPOOBHF
�BTTJTUFS� MFT� GFNFMMFT�QFOEBOU� MFT�QPOUFT�QPVS�
MJNJUFS�MFT�QFSUFT�E��VGT
�EÏMPDBMJTFS�
MFT� OJET� Ë� SJTRVF� 	USBOTQMBOUBUJPO
��
%VSBOU� MFT� QBUSPVJMMFT
� FU� Ë� M�BJEF�
EFT�mDIFT�EF�UFSSBJO�QSÏBMBCMFNFOU�
préparées, les équipes ont relevé les 
JOGPSNBUJPOT�TVS�M�FTQÒDF�SFODPOUSÏF�
(ou sur ses traces), ses paramètres 
morpho-métriques (ou celles des 
traces), la nature de la montée et les 
PCTFSWBUJPOT�TVS�MF�OJE��-FT�SÏTVMUBUT�
de cette saison de pontes sont 
EÏUBJMMÏT�DJ�BQSÒT�

III. SUIVI ÉCOLOGIQUE DES TORTUES 
MARINES

III.I. MÉTHODOLOGIE

Carte 1. Répartition des 
sites de ponte le long 
des plages. © TUBE 

AWU
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�-FT�QBUSPVJMMFT�FU�MFT�PCTFSWBUJPOT�GBJUFT�POU�QFSNJT�E�JEFOUJmFS�EFVY�FTQÒDFT�FO�QPOUFT�
dans la zone d’intervention de TUBE AWU, notamment la tortue Luth (Dermochelys coriacea) 
FU� MB� UPSUVFT� PMJWÉUSF� 	-FQJEPDIFMZT� PMJWBDFB
�� -FT� EJBHSBNNFT� DJ�EFTTPVT� QSÏTFOUFOU� MB�
SÏQBSUJUJPO�EFT�PCTFSWBUJPOT�FO�GPODUJPOT�EFT�FTQÒDFT�

"V�UPUBM
�����QBUSPVJMMFT�POU�ÏUÏ�SÏBMJTÏFT�BV�DPVST�EF�MB�TBJTPO�EF�QPOUF��-F�UBCMFBV�DJ�
EFTTPVT�QSÏTFOUF�MB�SÏQBSUJUJPO�EFT�QBUSPVJMMFT�FO�GPODUJPOT�EFT�PCTFSWBUJPOT�FU�EFT�TJUFT�

III.II. RÉSULTATS

Tableau 1. Répartition des observations de patrouilles en fonction des sites

NIDS
TRACES DE 

NIDS
TRACES

PATROUILLES SANS 
OBSERVATIONS

CAMPO 2 3 1 94

EBODJÉ 14 26 4 110

IPENYEDJE 14 14 7 78

LIKODO 6 5 2 96

MBENDJI 6 24 2 90

MBONDO 15 56 8 90

PANDE 1 22 11 67

TOTAL 58 150 35 625



Ra
pp

or
t a

nn
ue

l T
U

BE
 A

W
U

  2
01

8-
19

10

Graphique 1. Répartition des observations des pontes de tortues luths
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Graphique 2. Répartition des observations des pontes de tortues olivâtres
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-FT�QIPUPT�DJ�EFTTPVT�QSÏTFOUFOU�RVFMRVFT�OJET�Ë�SJTRVFT�	QIPUP��
�FU�MF�QSPDFTTVT�EF�
transplantation en écloserie (photo 2)

Photo 2. Processus de transplantation

Photo 1. Nid de tortues présentant un risque de braconnage et de détérioration
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ÉTABLISSEMENTS LYMOCA LYTEC EPC ECC CES 
D’EBODJÉ

EP D’EBODJÉ

EFFECTIFS 421 137 108 57 60 61

TOTAL 844

Tableau 2. Répartition des élèves en fonction des établissements

TUBE AWU a également réalisé des activités de 
sensibilisation et d’éducation environnementale dans les 
ÏUBCMJTTFNFOUT� EF� M�BSSPOEJTTFNFOU� EF� $BNQP�� "WBOU�
l’avènement de la COVID-19, des cours d’éducation 
environnementale ont été dispensés dans les établissements 
TVJWBOU���	�
�MF�MZDÏF�NPEFSOF�EF�$BNQP
�	�
�MF�MZDÏF�UFDIOJRVF�
de Campo, (3) le Centre d’Enseignement Secondaire (CES) 
d’Ebodjé, (4) l’école publique de Campo, (5) l’école catholique 
TBDSÏF�D�VS�FU�	�
�M�ÏDPMF�QVCMJRVF�E�&CPEKÏ�

 Chaque semaine, une plage horaire d’une heure de cours 
QBS�DMBTTF�B�ÏUÏ�BDDPSEÏF�FU�DF� UPVUFT� MFT�EFVY�QSFNJÒSFT�
semaines de chaque mois dans les établissements 
secondaires ; et 30 minutes de cours ont été accordés 
QBS�OJWFBV�FU�QBS�TFNBJOF�FU�DF� UPVUFT� MFT�EFVY�QSFNJÒSFT�
TFNBJOFT�EF�DIBRVF�NPJT�

"V�UPUBM
�����ÏMÒWFT�POU�ÏUÏ�TFOTJCJMJTÏT�Ë�USBWFST�DF�DPVST�
FU�EFVY�DMVCT�FOWJSPOOFNFOU�POU�ÏUÏ�DSÏÏT�BmO�E�FODBESFS�
MFT� JOJUJBUJWFT�FU� MFT�BDUJWJUÏT�FYUSBTDPMBJSF�EBOT� MF�DBESF�EF�
DFUUF�EJTDJQMJOF��-F�UBCMFBV�DJ�EFTTPVT�QSÏTFOUF�MFT�FGGFDUJGT�
EF�DIBRVF�ÏUBCMJTTFNFOU�

IV. ÉDUCATION 
ENVIRONNEMENTALE ET 
SENSIBILISATION DES PÊCHEURS
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"�&CPEKÏ
� MFT�DPVST�TF�TPOU�EÏSPVMÏT�EF�GBÎPO�SBQJEF�FU�
DJCMÏF
�MFT�ÏMÒWFT�BZBOU�SFÎV�MFT�BOOÏFT�QSÏDÏEFOUFT�QMVTJFVST�
séances de cours et de campagnes de sensibilisation 
QSÏTFOUÏT�QBS�56#&�"86��

Chaque semaine,  des cours ont été dispensés par une 
ÏRVJQF�QMVSJEJTDJQMJOBJSF� �FU�QSÏTFOUÏT�TPVT�GPSNF�EF�DPVST�
NBHJTUSBVY� TPVT� WJEÏP�QSPKFDUJPO� BWFD� EFT� JNBHFT� FU� EFT�
WJEÏPT�BEBQUÏFT�Ë�DIBRVF�DPVST��"�MB�mO�EF�DIBRVF�DPVST
�
des séances pratiques ont suivi dans le souci de pouvoir 
DPODJMJFS�UIÏPSJF�FU�QSBUJRVF��

"WFD� M�BVUPSJTBUJPO� EFT� DIFGT� E�ÏUBCMJTTFNFOUT
� EFT�
sorties et des activités ont été organisées avec les élèves 
BmO�E�JMMVTUSFS�MFT�DPVST�EJTQFOTÏT�FO�DMBTTF��-FT�ÏMÒWFT�TF�
TPOU�ÏHBMFNFOU�GPSUFNFOU�NPCJMJTÏT�QPVS�MB�DÏMÏCSBUJPO�EF�MB�
journée culturelle de la tortue marine qui s’est tenu le 06 Juin 
�����BWFD�EFT�KFVY�DPODPVST
�EFT�QSÏTFOUBUJPOT�BSUJTUJRVFT�

des poèmes et bien autres activités pour montrer 
BVY�QBSFOUT�FU�BNJT�MFT�BWBOUBHFT�FU�MFT�CJFOGBJUT�
EF�QSPUÏHFS�M�FOWJSPOOFNFOU�EF�GBÎPO�HÏOÏSBMF�FU�
MFT�UPSUVFT�NBSJOFT�FO�QBSUJDVMJFS��

A la suite des cours d’éducation 
environnementale, des sensibilisations sur la 
santé ont également été dispensés notamment 
sur la chaine de transmission des maladies 
JOGFDUJFVTFT�FU�TVS�MFT�NPZFOT�EF�MFT�ÏWJUFS��

Photo 3. Cours d’éducation environnementale à 
l’école publique et au CES d’Ebodjé
Photo 4. Participation du club environnement à la fête 
nationale de l’unité à Campo 2019
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V. DÉVELOPPEMENT 
COMMUNAUTAIRE ET 
ACTIVITÉ SOCIALE

1MVTJFVST�BDUJWJUÏT�TPDJPÏDPOPNJRVFT�POU�ÏUÏ� GBJUFT�QPVS�
soutenir les communautés de la zone de projet et inciter ces 
EFSOJÒSFT�Ë�DPOUJOVFS�EF�T�JNQMJRVFS�EBOT�MB�DPOTFSWBUJPO�EF�
MB� CJPEJWFSTJUÏ�� -B� TZOUIÒTF�EF� DFT� BDUJWJUÏT� FTU� QSÏTFOUÏF�
ci-dessous

En Juillet 2018, en partenariat avec l’organisation TF-
3%
�56#&�"86�B�QSPDÏEÏ�Ë�MB�WBMPSJTBUJPO�EFT�SFTTPVSDFT�
OBUVSFMMFT� MPDBMFT�OPUBNNFOU� MFT�OPJY�EF�DPDP��(SBDF�Ë�DF�
QSPKFU
�T�ÏUBMBOU�TVS�MB�EVSÏF
�MB�USBOTGPSNBUJPO�EF�DFT�QSPEVJUT
�
EÏKË�DPNNFSDJBMJTÏT�TVS�QMBDF
�B�QFSNJT�EF�DSÏFS�VOF�WBMFVS�
BKPVUÏF� TVQQMÏNFOUBJSF� QFSNFUUBOU� BJOTJ� BVY� NÏOBHFT� EF�
EJWFSTJmFS� MFT�TPVSDFT�EF�SFWFOVT��$F�QSPKFU�B� JNQMJRVÏ� MFT�
communautés locales dans la production du coprah séché 
VUJMJTÏ�QPVS�QSPEVJSF�EF�M�IVJMF�EF�DPDP��$FUUF�BDUJWJUÏ�B�BJOTJ�
DPOUSJCVÏ�Ë�BVHNFOUFS�MF�SFWFOV�EFT�NÏOBHFT�JNQMJRVÏT�FU�
améliorer le statut de conservation des tortues marines dans 
MB�MPDBMJUÏ��"�DF�KPVS
�QMVT�E�VOF�UPOOF�EF�DPQSBI�POU�EÏKË�ÏUÏ�
QSPEVJUT�FU�WFOEVT�QBS�MFT�GFNNFT�BWFD�VO�CÏOÏmDF�EF�QMVT�
EF������������'$'"��

V.I. VALORISATION 

DE LA NOIX DE COCO

Photo 5. Formation des femmes sur la production du coprah
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Photo 6. Production du coprah
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-�ÏDPOPNJF� EFT� WJMMBHFT� DÙUJFST� Z� DPNQSJT� DFVY� EF�
$BNQP�FTU�CBTÏF�TVS�MB�QÐDIF��$FQFOEBOU
�TJUVÏ�EBOT�VOF�
[POF� FODMBWÏF� PV� M�BDDÒT� Ë� M�ÏMFDUSJDJUÏ� FTU� USÒT� EJGmDJMF
� MF�
GVNBHF�SFTUF�MB�TFVMF�UFDIOJRVF�QFSNFUUBOU�EF�DPOTFSWFS�MF�
QPJTTPO�QÐDIÏ��.BMIFVSFVTFNFOU�DFUUF�UFDIOJRVF�OÏDFTTJUF�
HÏOÏSBMFNFOU� EF� HSBOEFT� RVBOUJUÏT� EF� CPJT� FU� GBWPSJTF� MB�
DPVQF�EFT�GPSÐUT��1PVS�MJNJUFS�MF�UFNQT�EF�GVNBHF�FU�M�VUJMJTBUJPO�
abusive du bois, tout en augmentant le rendement, TUBE 
"86�B�GPSNÏ�FO�/PWFNCSF���������GFNNFT�TVS�M�VUJMJTBUJPO�
EFT�GVNPJST�BNÏMJPSÏT��

���GVNPJST�BNÏMJPSÏT�POU�ÏUÏ�DPOTUSVJUT�Ë�CBTF�EF�CSJRVF�
EF� UFSSFT� GPVSOJFT� QBS� MFT� GFNNFT� FMMFT� NÐNF�� 6O� TVJWJ�
IFCEPNBEBJSF�EF�DIBDVOF�EFT����GFNNFT�B�QFSNJT�E�ÏWBMVFS�
M�FGmDBDJUÏ�EFT�GVNPJST
�EF�EÏUFSNJOFS�MB�RVBOUJUÏ�EF�QPJTTPO�
GVNÏ�QBS�DIBRVF�GFNNF
�E�FTUJNFS�MB�RVBOUJUÏ�EF�CPJT�VUJMJTÏ�
Ë�DFU�FGGFU�FU�EF�EÏUFSNJOFS�MF�UFNQT�NPZFO�EF�GVNBHF�

&O�QBSUFOBSJBU�BWFD� M�*3"%
�VO�BUFMJFS�EF� GPSNBUJPO�B�ÏUÏ�
organisé avec les communautés d’Ebodjé en Mars 2019 
QPVS�ÏUVEJFS�MB�RVBMJUÏ�EV�TPM�FU�JEFOUJmFS�MF�UZQF�EF�TFNFODFT�
BQQSPQSJÏFT��6OF�TFDPOEF�GPSNBUJPO�B�QFSNJT�EF�GPSNFS����
GFNNFT�FU���IPNNFT�TVS�M�ÏDP�BHSJDVMUVSF�FU�MFT�UFDIOJRVFT�
E�BHSJDVMUVSF� EVSBCMF�� -FT� GPSNBUJPOT� POU� ÏUÏ� TVJWJFT� E�VO�
approvisionnement des agriculteurs en boutures de manioc 
amélioré et rejeton de bananier-plantain (adaptés au sol de 
MB�MPDBMJUÏ
��

V.II. CONSTRUCTION DES FUMOIRS 

ET FORMATION DES FEMMES 

À L’UTILISATION DES FUMOIRS 

AMÉLIORÉS

V.III. FORMATION DES CULTIVATEURS 

AUX NOUVELLES TECHNIQUES DE 

BOUTURAGE
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L’association a encadré le stage d’une étudiante de 
la Faculté d’Agronomie et des Sciences Agricoles de 
l’université de Dschang (FASA) qui a travaillé sur l’approche 
communautaire de conservation des tortues marines de TUBE 
AWU sur la côte atlantique camerounaise plus précisément 
EBOT�MF�WJMMBHF�&CPEKÏ��

(SÉDF�BVY�DPVST�E�ÏEVDBUJPO�FOWJSPOOFNFOUBMF
�QMVT�EF�
����ÏMÒWFT�POU�ÏUÏ�ÏEJmÏT�TVS� M�JNQPSUBODF�EF�NJFVY�HÏSFS�
ses déchets plastiques pour un environnement plus propre 
FU�QMVT�TBJO��"WFD� MB�DPMMBCPSBUJPO�EF�."%*#"���/"563&
�
56#&�"86�B�SFOGPSDÏ�MFT�DBQBDJUÏT�EF�MB�DPNNVOBVUÏ
�FO�
QBSUJDVMJFS�MFT�FOGBOUT
�TVS�MB�HFTUJPO�EFT�EÏDIFUT�QMBTUJRVFT�
OPUBNNFOU�Ë�USBWFST�MF�SFDZDMBHF��

-FT� FOGBOUT� POU� BJOTJ� BQQSJT� Ë� GBCSJRVFS� VOF� QJSPHVF�
FO� QMBTUJRVF� RVJ� B� FOTVJUF� ÏUÏ� NJTF� Ë� M�FBV�� $FUUF� BDUJWJUÏ�
DPOUSJCVFSB� Ë� QSPUÏHFS� M�FOWJSPOOFNFOU� EFT� EÏDIFUT�
QMBTUJRVFT�UPVU�FO�HÏOÏSBOU�EFT�SFTTPVSDFT�mOBODJÒSFT�QPVS�
BJEFS�MFT�NÏOBHFT�WJB�MF�EÏWFMPQQFNFOU�EV�UPVSJTNF�MPDBM�

V.IV. VALORISATION DES DÉCHETS 

PLASTIQUES

V.V. ENCADREMENT DES 

STAGIAIRES
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VI. DIFFICULTÉS RENCONTRÉS 
ET PERSPECTIVE

1MVTJFVST� EJGmDVMUÏT� POU� ÏUÏ� EVSBOU� DFT� EFVY� BOOÏFT�
entravées la mise en œuvre et le suivi des activités sur le 
UFSSBJO��1BSNJ�DFMMFT�DJ
�MFT�QMVT�JNQPSUBOUFT�POU�ÏUÏ��
• -�JOTVGmTBODF�FU�MB�SÏHVMBSJUÏ�EFT�mOBODFNFOUT�QPVS�NFOFS�

UPVUFT�MFT�BDUJWJUÏT�EF�GBÎPO�DPOUJOVF�BWFD�MF�NÐNF�FGGPSU��
• -�JOTVGmTBODF� EV� TPVUJFO� EV� .*/'0'� 	TFSWJDF� EF� MB�

conservation de Campo), dans la lutte anti-braconnage ;
• Les lenteurs administratives ;
• L’augmentation du braconnage dans les sites de pontes ;
• Le manque de matériel de qualité pour la réalisation des 

activités de suivi

Pour les 5 prochaines les priorités de TUBE AWU seront 
PSJFOUÏFT�TVS�MFT�BYFT�TVJWBOUT��
• Continuer le suivi des pontes de tortues marines le long 

des plages
• Réaliser des études sur la caractérisation des habitats de 

tortues marines
• Poursuivre la sensibilisation et l’éducation environnementale
• 1SPNPVWPJS
�EJWFSTJmFS�FU�ÏUFOESF�MFT�BDUJWJUÏT�HÏOÏSBUSJDFT�

de revenus dans tous les villages côtiers de la zone 
d’intervention

• Accentuer la lutte anti-braconnage 
• Lutter contre la pollution plastique et promouvoir l’économie 

circulaire
• Développer le secteur de la pêche locale avec l’installation 

E�VOF�NJOJ�DIBNCSF�GSPJEF
• -VUUFS� DPOUSF� M�ÏWPMVUJPO� EV� USBJU� EF� DÙUF� Ë� USBWFST� MB�

revégétalisation de l’arrière-plage
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VII. ANNEXES

Photo 1. Pontes des tortues olivâtres à Mbendji

Photo 2. Braconnage des tortues à Ebodjé

Photo 3. Nid détruit par l’érosion
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Photo 5. Emergence des bébés olivâtre

Photo 4. Patrouilles matinale et enregistrement des traces à la Likodo

Photo 6. Capture accidentelle
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Photo 7. Photo de famille lors de la formation des 
femmes sur la production du coprah séché

Photo 8. Le stockage des noix

Photo 9. La pesée

Photo 10. Education environnementale à Campo Photo 11. Photo de famille lors de la célébration de la 
journée culturelle de la tortue marine à Ebodjé
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